
CHARGING CASE STATUS LIGHT
- The lights will blink WHITE when the charging case station is 

being charged. The light will turn a steady WHITE when the 
charging case station is fully charged.

- The light will turn WHITE when the earbuds are being 
charged by the charging case station. The light will turn off 
when the earbuds is fully charged.

EN EN EN EN
PAIRING MODE - AUTO PAIRINGITEM FEATURES

MULTI-FUNCTION BUTTON
• Hold the button for 5s to turn ON the earphones.
• Hold the button for 5s to turn OFF the earphones. 
• Touch the button once to Pause & Play music or answer calls
• Hold the button for 1-2s to Reject the call.
• Double touch the button on the RIGHT / LEFT earphone to skip to the 

Next track / Previous track.
• Triple touch the button on the RIGHT / LEFT earphone to Increase / 

Decrease the volume.
• Hold the button for 2s until you hear the “beep” prompt to activate 

Voice Assistant (Google AssistantTM or Siri®) on your smartphone. 

EARPHONES STATUS LIGHT
• Indicates if the earphones are on/off, pairing, or charging.
• The light will be RED when charging in the Charging Case 

Station, the RED light will be off when fully charged.
• The light flashes RED & BLUE in pairing mode, the light 

TURNS OFF when paired with your Bluetooth device.

This is the area to plug-in and charge your charging case 
station. If the earphones are in the charging case station 
they will be charged first.

Pairing name: Champion Wireless Earbuds
Remove your earphones from the charging case station, they 
will turn on and pair with one another automatically. Once the 
earphones are paired either the LEFT or RIGHT earphone will 
flash red and blue alternately waiting to be paired to a device. 
The earphones will appear as "Champion Wireless Earbuds" in 
the list of available Bluetooth devices. Select it and connect. 
When you put the earphones back in the charging station they 
will turn off automatically and begin to charge if needed.
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is a trademark on a registered trademark of 
Bluetooth SIG Inc.

WARNING: To prevent possible hearing damage, do not listen 
at high volume levels for long periods. For your own safety, 
please be aware of your surroundings when using these 
earphones. Not suitable for children.

The power delivered by the charger must be 
between min 0.2 Watts required by the radio 
equipment, and max 1 Watts in order to 
achieve the maximum charging speed.

SAFETY INSTRUCTIONS
• The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine.
• Do not use this apparatus near water.
• Clean only with dry cloth.
• Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s 
instructions.

• Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
apparatus (including amplifiers) that produce heat.

• Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

• Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
• Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

WARRANTY
Champion Nordic guarantees that this product is free from manufacturing 
defects in terms of materials and workmanship during a period of 2 years in 
Sweden, Norway, Denmark and Finland. This warranty period begins on the day 
the product is purchased or delivered. Champion Nordic has no obligation to 
repair or replace products that are not accompanied by valid proof of 
purchase. This warranty applies only to products purchased and used for home 
use and does not cover damage resulting from abuse, failure to comply with 
the instructions from Champion Nordic, cases in which the product has been 
modified or subjected to unauthorized repair, improper packaging on the part 
of the owner, normal wear and tear, or improper handling on the part of a 
transport company.

SPECIFICATION:
Bluetooth version: 5.4
Bluetooth frequency: 2402-2480 MHz
Frequency response: 20 Hz-20 kHz
Max transmitted power: 5 dBm
Drive unit: 13mm, 32 Ω  
Power supply: Built-in Li-ion polymer battery

Battery capacity: 35 mAh/earphone,
400 mAh/charging case
Charging voltage: DC 5V
Operation range: 10 m
Play time on single charge: 5 hours
Play time with charging case station: 28 hours
Charging time: About 2.5-3hours
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Champion®
Makadamgatan 14 | 254 64 Helsingborg | Sweden

info@champion.se Phone +46 42 25 23 00

Guidelines for protection of the environment. 
This appliance should not be put into the domestic garbage at 
the end of its useful life, but must be disposed of at a central 
point for recycling of electric and electronic domestic appliances.

This symbol on appliance, instruction manual and packaging puts 
your attention to this important issue. The materials used in this 
appliance can be recycled. By recycling used domestic appliances 
you contribute an important push to the protection of our 
environment. Ask your local authorities for information regarding 
the point of recollection.

Simplified EU Declaration of Conformity Hereby, Champion declares that the 
radio equipment type Model CHTW700 is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: 
https://pdf.order.se/pdf/champion/CHTW700_EU.pdf
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LADDARENS STATUSLJUS
• Lamporna blinkar VITT när laddningsstationen laddas. 
Lampan lyser med ett fast VITT sken när laddningsstationen 
är fulladdad.
• Lampan lyser VITT när hörlurarna laddas i 
laddningsstationen. Lampan släcks när hörlurarna är 
fulladdade.

SE SE SE SE
PARKOPPLINGSLÄGE – AUTOMATISK PARKOPPLINGPRODUKTFUNKTIONER

MULTIFUNKTIONSKNAPP
• Håll knappen i 5 sek för att slå PÅ hörlurarna.
• Håll knappen i 5 sek för att stänga AV hörlurarna.
• Tryck på knappen en gång för att Pausa & Spela musik eller 
svara på samtal.
• Håll knappen i 1–2 sek för att avvisa samtal.
• Dubbeltryck på knappen på HÖGER / VÄNSTER hörlur för att 
hoppa till nästa / föregående spår.
• Trippeltryck på knappen på HÖGER / VÄNSTER hörlur för att 
öka / minska volymen.
• Håll knappen i 2 sek tills du hör ett “pip” för att aktivera 
Röstassistent (Google Assistant™ eller Siri®) på din 
smartphone.

HÖRLURARNAS STATUSLAMPA
• Indikerar om hörlurarna är på/av, parkopplas eller laddar.
• Lampan lyser RÖD när hörlurarna laddas i laddningsstationen, 
den RÖDA lampan slocknar när de är fulladdade.
• Lampan blinkar RÖD & BLÅ i parkopplingsläge, lampan SLÄCKS 
när hörlurarna är parkopplade med din Bluetooth-enhet.

TYP-C LADNINGSPORT
• Använd den medföljande Typ-C-kabeln för att ladda laddningsstationen.
• Anslut Typ-C-kabeln till en certifierad 5V USB-strömadapter (ingår ej).

Parkopplingsnamn: Champion Wireless Earbuds
Ta ut hörlurarna ur laddningsstationen, de startar och 
parkopplas sig automatiskt med varandra. När hörlurarna är 
parkopplade kommer antingen den VÄNSTRA eller HÖGRA 
hörluren att 

blinka rött och blått växelvis i väntan på att parkopplas med 
en enhet. Hörlurarna visas som “Champion Wireless Earbuds” i 
listan över tillgängliga Bluetooth-enheter. Välj och anslut. När 

du sätter tillbaka hörlurarna i laddningsstationen stängs de av 
automatiskt och börjar ladda om det behövs.

är ett varumärke eller registrerat varumärke som tillhör 
Bluetooth SIG Inc.

VARNING: För att undvika hörselskador, lyssna inte på hög 
volym under längre perioder. För din egen säkerhet, var 
uppmärksam på din omgivning när du använder hörlurarna. Ej 
lämplig för barn.

Effekten från laddaren måste ligga mellan 
minst 0,2 Watt som krävs av 
radioutrustningen och högst 1 Watt för att 
uppnå maximal laddningshastighet.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
• Batteriet får inte utsättas för överdriven värme, t.ex. solljus.
• Använd inte apparaten nära vatten.
• Rengör endast med en torr trasa.
• Blockera inte några ventilationsöppningar. Installera enligt tillverkarens anvisningar.
• Installera inte nära värmekällor såsom element, värmeregister, spisar eller annan utrustning 
(inklusive förstärkare) som alstrar värme.
• Skydda nätkabeln från att trampas på eller klämmas, särskilt vid stickkontakter, uttag och där 
den lämnar apparaten.
• Använd endast tillbehör/komponenter som anges av tillverkaren.

• Dra ur kontakten till apparaten vid åskväder eller om den inte används under en längre tid.

GARANTI
Champion Nordic garanterar att denna produkt är fri från tillverkningsfel i 
material och utförande under en period på 2 år i Sverige, Norge, Danmark och 
Finland. Garantiperioden börjar den dag produkten köps eller levereras. 
Champion Nordic har ingen skyldighet att reparera eller ersätta produkter som 
inte åtföljs av giltigt inköpsbevis. Denna garanti gäller endast för produkter som 
köpts och används för hemmabruk och täcker inte skador orsakade av 
missbruk, underlåtenhet att följa Champion Nordics instruktioner, fall där 
produkten har modifierats eller utsatts för obehörig reparation, felaktig 
förpackning från ägarens sida, normalt slitage eller felaktig hantering av ett 
transportföretag.

SPECIFIKATIONER:
Bluetooth-version: 5.4
Bluetooth-frekvens: 2402–2480 MHz
Frekvensomfång: 20 Hz–20 kHz
Max sändningseffekt: 5 dBm
Driv-enhet: 13 mm, 32 Ω
Strömförsörjning: Inbyggt Li-ion 

polymerbatteri
Batterikapacitet: 35 mAh/hörlur, 400 
mAh/laddningsetui
Laddningsspänning: DC 5V
Räckvidd: 10 m
Speltid på en laddning: 5 timmar
Speltid med laddningsetui: 28 timmar
Laddningstid: Ca 2,5–3 timmar
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LADEETUIETS STATUSLYS
• Lamperne blinker HVIDT, når ladeetuiet oplades. Lyset bliver 
konstant HVIDT, når ladeetuiet er fuldt opladet.
• Lyset bliver HVIDT, når øretelefonerne oplades i ladeetuiet. 
Lyset slukker, når øretelefonerne er fuldt opladet.

DK DK
PARRINGSTILSTAND – AUTOMATISK PARRINGPRODUKTFUNKTIONER

MULTIFUNKTIONSKNAP
• Hold knappen nede i 5 sek for at TÆNDE øretelefonerne. 
• Hold knappen nede i 5 sek for at SLUKKE øretelefonerne.
• Tryk én gang for at Pause & Afspille musik eller besvare opkald.
• Hold knappen nede i 1–2 sek for at afvise opkald.
• Dobbelttryk på knappen på HØJRE / VENSTRE øretelefon for at 
springe til næste / forrige nummer.
• Tripletryk på knappen på HØJRE / VENSTRE øretelefon for at 
øge / sænke lydstyrken.
• Hold knappen nede i 2 sek indtil du hører et “bip” for at 
aktivere stemmeassistent (Google Assistant™ eller Siri®) på din 
smartphone.

STATUSLYS PÅ ØRETELEFONER
• Viser om øretelefonerne er tændt/slukket, parrer eller lader. 
• Lyset er RØDT, når øretelefonerne oplades i ladestationen. 
Det RØDE lys slukker, når de er fuldt opladet.
• Lyset blinker RØDT & BLÅT i parringsfunktion, og lyset 
SLUKKER, når de er parret med din Bluetooth-enhed.

TYPE-C LADEPORT
• Brug det medfølgende Type-C-kabel til at oplade ladeetuiet.
• Tilslut Type-C-kablet til en certificeret 5V USB-strømadapter (medfølger ikke).

Parringsnavn: Champion Wireless Earbuds
Fjern øretelefonerne fra ladestationen, de tænder og parrer sig 
automatisk med hinanden. Når øretelefonerne er parret, vil 
enten den VENSTRE eller HØJRE øretelefon blinke rødt og blåt 
skiftevis, mens de venter på at blive parret med en enhed. 
Øretelefonerne vises som “Champion Wireless Earbuds” på 
listen over tilgængelige Bluetooth-enheder. Vælg dem og 
forbind. Når du sætter øretelefonerne tilbage i ladestationen, 
slukkes de automatisk og begynder at oplade, hvis det er 
nødvendigt.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
• Batteriet må ikke udsættes for overdreven varme, f.eks. sollys.
• Brug ikke apparatet i nærheden af vand.
• Rengør kun med en tør klud.
• Bloker ikke ventilationsåbninger. Installer i henhold til producentens instruktioner.
• Installer ikke i nærheden af varmekilder såsom radiatorer, varmeapparater, komfurer eller 
andet udstyr (inklusive forstærkere), der afgiver varme.
• Beskyt strømkablet mod at blive trådt på eller klemt, især ved stik, kontakter og der, hvor det 
forlader apparatet.
• Brug kun tilbehør/udstyr angivet af producenten.
• Tag stikket ud af apparatet under tordenvejr eller hvis det ikke bruges i længere tid.

SPECIFIKATIONER:
Bluetooth-version: 5.4
Bluetooth-frekvens: 2402–2480 MHz
Frekvensrespons: 20 Hz–20 kHz
Maks. sendeeffekt: 5 dBm
Driver-enhed: 13 mm, 32 Ω
Strømforsyning: Indbygget Li-ion 

polymerbatteri
Batterikapacitet: 35 mAh/øretelefon, 400 
mAh/ladeetui
Ladespænding: DC 5V
Rækkevidde: 10 m
Afspilningstid på en opladning: 5 timer
Afspilningstid med ladeetui: 28 timer
Opladningstid: Ca. 2,5–3 timerC
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Riktlinjer för miljöskydd.
Denna produkt får inte slängas i hushållssoporna när den har 
tjänat ut, utan måste lämnas till en central insamlingsplats för 
återvinning av elektriska och elektroniska hushållsapparater.

Denna symbol på apparaten, i bruksanvisningen och på 
förpackningen uppmärksammar dig på denna viktiga fråga. 
Materialen i denna produkt kan återvinnas. Genom att återvinna 
uttjänta hushållsapparater bidrar du aktivt till att skydda miljön. 
Fråga din lokala myndighet om var insamlingsställen finns.

Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
Härmed intygar Champion att radioutrustning av typ Modell CHTW700 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress:
https://pdf.order.se/pdf/champion/CHTW700_EU.pdf

DK DK

er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende
Bluetooth SIG Inc.

ADVARSEL: For at undgå høreskader bør du ikke lytte ved høje 
lydstyrker i længere tid. For din egen sikkerhed, vær 
opmærksom på dine omgivelser, når du bruger disse 
øretelefoner. Ikke egnet til børn.

Strømmen leveret af opladeren skal være 
mellem min. 0,2 Watt som kræves af 
radioudstyret og maks. 1 Watt for at opnå 
maksimal opladningshastighed.

GARANTI
Champion Nordic garanterer, at dette produkt er fri for fabrikationsfejl i 
materialer og udførelse i en periode på 2 år i Sverige, Norge, Danmark og 
Finland. Garantiperioden begynder på den dag, produktet købes eller leveres. 
Champion Nordic har ingen forpligtelse til at reparere eller erstatte produkter, 
der ikke ledsages af gyldig købsdokumentation. Denne garanti gælder kun for 
produkter, der er købt og anvendt til hjemmebrug, og dækker ikke skader 
forårsaget af misbrug, manglende overholdelse af instruktioner fra Champion 
Nordic, tilfælde hvor produktet er blevet ændret eller udsat for uautoriseret 
reparation, forkert emballering fra ejerens side, normalt slid eller forkert 
håndtering fra et transportfirma.
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Retningslinjer for beskyttelse af miljøet.
Dette apparat må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald ved slutningen af dets levetid, men skal 
afleveres på et centralt indsamlingssted for genbrug af elektriske 
og elektroniske apparater.

Dette symbol på apparatet, i manualen og på emballagen 
henleder opmærksomheden på dette vigtige emne. Materialerne i 
apparatet kan genbruges. Ved at genbruge udtjente apparater yder 
du et vigtigt bidrag til beskyttelsen af vores miljø. Kontakt din 
lokale myndighed for oplysninger om indsamlingssteder.

Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer Champion, at radioudstyr af typen Model CHTW700 er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af 
EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse: https://pdf.order.se/pdf/champion/CHTW700_EU.pdf
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LADEETUIETS STATUSLYS
• Lampene blinker HVITT når ladeetuiet lades. Lyset blir fast 
HVITT når ladeetuiet er fulladet.
• Lyset blir HVITT når øreproppene lades i ladeetuiet. Lyset 
slår seg av når øreproppene er fulladet.

NO NO NO NO
PARNINGSMODUS – AUTOMATISK PARNINGPRODUKTFUNKSJONER

MULTIFUNKSJONSKNAPP
• Hold knappen inne i 5 sek for å SLÅ PÅ øreproppene.
• Hold knappen inne i 5 sek for å SLÅ AV øreproppene.
• Trykk én gang for å Pause & Spille musikk eller svare på anrop.
• Hold knappen inne i 1–2 sek for å avvise anrop.
• Dobbelttrykk på knappen på HØYRE / VENSTRE ørepropp for å 
hoppe til neste / forrige spor.
• Trippeltrykk på knappen på HØYRE / VENSTRE ørepropp for å 
øke / senke volumet.
• Hold knappen inne i 2 sek til du hører et “pip” for å aktivere 
stemmeassistent (Google Assistant™ eller Siri®) på 
smarttelefonen din.

ØREPROPPENES STATUSLYS
• Viser om øreproppene er på/av, parer eller lader.
• Lyset lyser RØDT når øreproppene lades i ladestasjonen, det 
RØDE lyset slukker når de er fulladet.
• Lyset blinker RØDT & BLÅTT i paringsmodus, og lyset SLÅR SEG 
AV når de er koblet til din Bluetooth-enhet.

TYPE-C LADEPORT
• Bruk den medfølgende Type-C-kabelen til å lade ladeetuiet.
• Koble Type-C-kabelen til en sertifisert 5V USB-strømadapter (følger ikke med).

Paringsnavn: Champion Wireless Earbuds
Ta ut øreproppene fra ladestasjonen, de slår seg på og parer 
seg automatisk med hverandre. Når øreproppene er paret, vil 
enten den VENSTRE eller HØYRE øreproppen blinke rødt og 
blått vekselvis mens de venter på å bli paret med en enhet. 
Øreproppene vises som “Champion Wireless Earbuds” i listen 
over tilgjengelige Bluetooth-enheter. Velg dem og koble til. Når 
du legger øreproppene tilbake i ladestasjonen, slår de seg av 
automatisk og begynner å lade om nødvendig.

er et varemerke eller registrert varemerke tilhørende 
Bluetooth SIG Inc.

ADVARSEL: For å forhindre mulig hørselsskade, ikke lytt på 
høyt volum over lengre tid. For din egen sikkerhet, vær 
oppmerksom på omgivelsene når du bruker disse 
øreproppene. Ikke egnet for barn.

Effekten levert av laderen må være mellom 
minimum 0,2 Watt som kreves av 
radioutstyret og maksimum 1 Watt for å 
oppnå maksimal ladehastighet.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
• Batteriet må ikke utsettes for overdreven varme som sollys.
• Ikke bruk apparatet i nærheten av vann.
• Rengjør kun med en tørr klut.
• Ikke blokker ventilasjonsåpninger. Installer i samsvar med produsentens instruksjoner.
• Ikke installer i nærheten av varmekilder som radiatorer, varmeovner, komfyrer eller annet utstyr 
(inkludert forsterkere) som produserer varme.
• Beskytt strømledningen mot å bli tråkket på eller klemt, spesielt ved plugger, kontakter og der 
den går ut av apparatet.
• Bruk kun tilbehør/utstyr spesifisert av produsenten.
•Trekk ut kontakten til apparatet under tordenvær eller når det ikke brukes over lengre tid.

GARANTI
Champion Nordic garanterer at dette produktet er fri for produksjonsfeil i 
materialer og utførelse i en periode på 2 år i Sverige, Norge, Danmark og 
Finland. Garantiperioden starter den dagen produktet kjøpes eller leveres. 
Champion Nordic har ingen forpliktelse til å reparere eller erstatte produkter 
som ikke er ledsaget av gyldig kjøpsbevis. Denne garantien gjelder kun for 
produkter som er kjøpt og brukt til hjemmebruk, og dekker ikke skader som 
skyldes misbruk, manglende overholdelse av instruksjoner fra Champion 
Nordic, tilfeller der produktet er blitt modifisert eller utsatt for uautorisert 
reparasjon, feil emballasje fra eierens side, normalt slitasje eller feil håndtering 
fra et transportselskap.

SPESIFIKASJONER:
Bluetooth-versjon: 5.4
Bluetooth-frekvens: 2402–2480 MHz
Frekvensrespons: 20 Hz–20 kHz
Maks. sendeeffekt: 5 dBm
Driver-enhet: 13 mm, 32 Ω
Strømforsyning: Innebygd Li-ion 

polymerbatteri
Batterikapasitet: 35 mAh/ørepropp, 400 
mAh/ladetui
Ladespenning: DC 5V
Rekkevidde: 10 m
Spilletid på én lading: 5 timer
Spilletid med ladetui: 28 timer
Ladetid: Ca. 2,5–3 timerC
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Retningslinjer for beskyttelse av miljøet.
Dette apparatet skal ikke kastes i husholdningsavfall ved slutten 
av levetiden, men leveres til et sentralt innsamlingssted for 
resirkulering av elektriske og elektroniske apparater.

Dette symbolet på apparatet, i bruksanvisningen og på 
emballasjen gjør deg oppmerksom på dette viktige temaet. 
Materialene i apparatet kan resirkuleres. Ved å resirkulere brukte 
apparater bidrar du til å beskytte miljøet. Kontakt din lokale 
myndighet for informasjon om innsamlingssteder.

Forenklet EU-samsvarserklæring
Champion erklærer herved at radioutstyr av typen Modell CHTW700 er i 
samsvar med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten til EU-samsvarserklæringen 
er tilgjengelig på følgende internettadresse:
https://pdf.order.se/pdf/champion/CHTW700_EU.pdf
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LATAUSKOTELO VALO
• Valot vilkkuvat VALKOISTA, kun latauskotelo latautuu. Valo 
palaa tasaisesti VALKOISENA, kun latauskotelo on täysin 
ladattu.
• Valo palaa VALKOISENA, kun kuulokkeet latautuvat 
latauskotelossa. Valo sammuu, kun kuulokkeet ovat täysin 
ladatut.

FI FI FI FI
PARITUSTILA – AUTOMAATTINEN PARITUSTUOTTEEN OMINAISUUDET

MONITOIMIPAINIKE
• Pidä painiketta painettuna 5 sekuntia kytkeäksesi kuulokkeet PÄÄLLE.
• Pidä painiketta painettuna 5 sekuntia sammuttaaksesi kuulokkeet.
• Paina kerran keskeyttääksesi ja jatkaaksesi musiikin toistoa tai 
vastataksesi puheluun.
• Pidä painiketta 1–2 sek hylätäksesi puhelun.
• Kaksoisnapauta OIKEAA / VASENTA kuuloketta siirtyäksesi 
seuraavaan / edelliseen kappaleeseen.
• Kolmoisnapauta OIKEAA / VASENTA kuuloketta äänenvoimakkuuden 
nostamiseksi / laskemiseksi.
• Pidä painiketta 2 sek, kunnes kuulet “piippauksen”, aktivoidaksesi 
Ääniavustajan (Google Assistant™ tai Siri®) älypuhelimessasi.

KUULOKKEIDEN TILAVALO
• Ilmaisee, ovatko kuulokkeet päällä/pois päältä, parittumassa 
tai latautumassa.
• Valo palaa PUNAISELLA, kun kuulokkeet latautuvat 
latausasemassa, ja sammuu, kun ne ovat täysin ladatut.
• Valo vilkkuu PUNAINEN & SININEN paritustilassa, valo 
SAMMUU, kun kuulokkeet on yhdistetty Bluetooth-laitteeseesi.

TYPE-C LATAUSPORTTI
• Käytä mukana toimitettua Type-C-kaapelia latauskotelon lataamiseen.
• Yhdistä Type-C-kaapeli sertifioituun 5V USB-virtalähteeseen (ei sisälly 
pakkaukseen).

Paritusnimi: Champion Wireless Earbuds
Poista kuulokkeet latauskotelosta, ne käynnistyvät ja 
parittuvat automaattisesti keskenään. Kun kuulokkeet on 
paritettu, joko VASEN tai OIKEA kuuloke vilkkuu vuorotellen 
punaisena ja sinisenä odottaen yhdistämistä laitteeseen. 
Kuulokkeet näkyvät nimellä “Champion Wireless Earbuds” 
käytettävissä olevien Bluetooth-laitteiden listassa. Valitse ja 
yhdistä. Kun asetat kuulokkeet takaisin latauskoteloon, ne 
sammuvat automaattisesti ja alkavat ladata tarvittaessa.

on Bluetooth SIG Inc.:n tavaramerkki tai rekisteröity 
tavaramerkki.

VAROITUS: Kuulovaurioiden välttämiseksi älä kuuntele 
korkealla äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja. Oman 
turvallisuutesi vuoksi ole tietoinen ympäristöstäsi, kun käytät 
näitä kuulokkeita. Ei sovellu lapsille.

Laturin toimittaman tehon on oltava 
vähintään 0,2 wattia, kuten radiolaite vaatii, 
ja enintään 1 watti, jotta saavutetaan 
maksimaalinen latausnopeus.

TURVAOHJEET
• Akkua ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonpaisteelle.
• Älä käytä laitetta veden läheisyydessä.
• Puhdista vain kuivalla liinalla.
• Älä tuki ilmanvaihtoaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.
• Älä asenna laitteen lähelle lämmönlähteitä, kuten pattereita, lämpöpuhaltimia, liesiä tai 
muuta laitteistoa (mukaan lukien vahvistimet), joka tuottaa lämpöä.
• Suojaa virtajohto tallaamiselta tai puristumiselta, erityisesti pistokkeiden, pistorasioiden ja 
kohtien läheisyydessä, joissa johto lähtee laitteesta.
• Käytä vain valmistajan määrittämiä lisävarusteita/tarvikkeita.
• Irrota laite verkkovirrasta ukkosmyrskyjen aikana tai jos sitä ei käytetä pitkiin aikoihin.

TAKUU
Champion Nordic takaa, että tämä tuote on valmistusvirheetön materiaalien ja 
työn osalta 2 vuoden ajan Ruotsissa, Norjassa, Tanskassa ja Suomessa. 
Takuuaika alkaa ostopäivästä tai toimituspäivästä. Champion Nordicilla ei ole 
velvollisuutta korjata tai vaihtaa tuotteita, joita ei ole toimitettu yhdessä 
voimassa olevan ostotositteen kanssa. Tämä takuu koskee vain tuotteita, jotka 
on ostettu ja joita on käytetty kotikäytössä, eikä kata vahinkoja, jotka johtuvat 
väärinkäytöstä, ohjeiden noudattamatta jättämisestä Champion Nordicin 
ohjeiden mukaisesti, tapauksia, joissa tuotetta on muutettu tai siihen on 
kohdistettu luvattomia korjauksia, virheellisestä pakkauksesta omistajan 
toimesta, normaalia kulumista tai kuljetusyrityksen virheellisestä käsittelystä.

TEKNISET TIEDOT:
Bluetooth-versio: 5.4
Bluetooth-taajuus: 2402–2480 MHz
Taajuusvaste: 20 Hz–20 kHz
Maks. lähetysteho: 5 dBm
Kaiutinyksikkö: 13 mm, 32 Ω
Virtalähde: Sisäänrakennettu Li-ion 

polymeeriakku
Akun kapasiteetti: 35 mAh/kuuloke, 400 
mAh/latauskotelo
Latausjännite: DC 5V
Toimintaetäisyys: 10 m
Toistoaika yhdellä latauksella: 5 tuntia
Toistoaika latauskotelon kanssa: 28 tuntia
Latausaika: Noin 2,5–3 tuntia
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Ympäristönsuojeluohjeet.
Tätä laitetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana sen 
käyttöiän päätyttyä, vaan se on toimitettava keskitettyyn sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden kierrätyspisteeseen.

Tämä symboli laitteessa, käyttöohjeessa ja pakkauksessa 
kiinnittää huomiosi tähän tärkeään asiaan. Laitteessa käytetyt 
materiaalit voidaan kierrättää. Kierrättämällä käytetyt laitteet 
osallistut merkittävästi ympäristömme suojeluun. Kysy paikallisilta 
viranomaisilta tietoa keräyspisteistä.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Champion ilmoittaa täten, että radiolaitetyyppi Malli CHTW700 on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. Täydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
teksti on saatavilla seuraavasta internetosoitteesta:
https://pdf.order.se/pdf/champion/CHTW700_EU.pdf


